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Maito- ja maitotuotealan yhteisen markkinajärjestelyn lisäsäännöt (asetuksen
(EY) N:o 2597/97 muuttaminen) *

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma 5. syyskuuta 2007 ehdotuksesta neuvoston
asetukseksi maito- ja maitotuotealan yhteistä markkinajärjestelyä koskevista lisäsäännöistä
kulutukseen tarkoitetun maidon osalta annetun asetuksen (EY) N:o 2597/97 muuttamisesta

(KOM(2007)0058 — C6-0085/2007 — 2007/0027(CNS))

(Kuulemismenettely)

Euroopan parlamentti, joka

— ottaa huomioon komission ehdotuksen neuvostolle (KOM(2007)0058),

— ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 37 artiklan, jonka mukaisesti neuvosto on kuullut parla-
menttia (C6-0085/2007),

— ottaa huomioon työjärjestyksen 51 artiklan,

— ottaa huomioon maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunnan mietinnön (A6-0284/2007);

1. hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on tarkistettuna;

2. pyytää komissiota muuttamaan ehdotustaan vastaavasti EY:n perustamissopimuksen 250 artiklan
2 kohdan mukaisesti;

3. pyytää neuvostoa ilmoittamaan parlamentille, jos se aikoo poiketa parlamentin hyväksymästä sana-
muodosta;

4. pyytää tulla kuulluksi uudelleen, jos neuvosto aikoo tehdä huomattavia muutoksia komission ehdotuk-
seen;

5. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

KOMISSION TEKSTI PARLAMENTIN TARKISTUKSET

Tarkistus 1
JOHDANTO-OSAN 4 KAPPALE

(4) Asian selventämiseksi kuluttajille tällaisia maitoja ei pitäisi
kuitenkaan kutsua täysmaidoksi, kevytmaidoksi tai rasvatto-
maksi maidoksi, ja niiden rasvapitoisuus olisi ilmoitettava
selkeästi pakkauksessa.

(4) Asian selventämiseksi kuluttajille tällaisia maitoja ei pitäisi
kuitenkaan kutsua täysmaidoksi, kevytmaidoksi tai rasvatto-
maksi maidoksi, ja niiden maitorasvapitoisuus on ilmoitettava
selkeästi pakkauksessa tuotteen kuvauksen välittömässä yhtey-
dessä.

Tarkistus 2
1 ARTIKLA

3 artiklan 1 kohdan 2 alakohta (asetus (EY) N:o 2597/97)

Lämpökäsiteltyä maitoa, jonka rasvapitoisuus ei ole ensimmäi-
sen alakohdan b, c ja d alakohdassa vahvistettujen vaatimusten
mukainen, voidaan pitää kulutukseen tarkoitettuna maitona
edellyttäen, että rasvapitoisuus ilmoitetaan pakkauksessa selvästi

Lämpökäsiteltyä maitoa, jonka rasvapitoisuus ei ole ensimmäi-
sen alakohdan b, c ja d alakohdassa vahvistettujen vaatimusten
mukainen, pidetään myytäväksi tarkoitettujen elintarvikkeiden
merkintöjä, esillepanoa ja mainontaa koskevan jäsenvaltioiden
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ja helposti luettavasti muodossa ”rasvapitoisuus … %”. Tällaista
maitoa ei saa kuvailla täysmaidoksi, kevytmaidoksi tai rasvatto-
maksi maidoksi. Jäsenvaltiot voivat antaa tuottajille luvan ras-
vapitoisuuden ilmoittamiseen muodossa ”rasvapitoisuus … %
+0,2 %”.

lainsäädännön lähentämisestä 20 päivänä maaliskuuta 2000
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2000/13/EY (1) määritelmien mukaisesti kulutukseen tarkoitet-
tuna maitona edellyttäen, että rasvapitoisuus ilmoitetaan pak-
kauksessa selvästi ja helposti luettavasti tuotekuvauksen välittö-
mässä yhteydessä muodossa ”Maitoa …% rasvaa”. Tällaista
maitoa ei saa kuvailla täysmaidoksi, kevytmaidoksi tai rasvatto-
maksi maidoksi.

(1) EYVL L 109, 6.5.2000, s. 29, direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission direktiivillä 2006/142/EY
(EUVL L 368, 23.12.2006, s. 110).
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Lentoliikenteen turvallisuus (nesteiden vieminen ilma-alukseen)

Euroopan parlamentin päätöslauselma 5. syyskuuta 2007 komission asetuksesta (EY) N:o 1546/2006
lentoliikenteen turvallisuutta koskevien yhteisten perusnormien täytäntöönpanosta (nesteiden

vieminen ilma-alukseen) annetun asetuksen (EY) N:o 622/2003 muuttamisesta

Euroopan parlamentti, joka

— ottaa huomioon yhteisistä siviili-ilmailun turvaamista koskevista säännöistä 16. joulukuuta 2002 anne-
tun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2320/2002 (1),

— ottaa huomioon asetuksen (EY) N:o 2320/2002 korvaamista ja sen korvaamista uudella asetuksella
koskevan komission ehdotuksen (KOM(2005)0429),

— ottaa huomioon toimenpiteistä ilmailun turvaamista koskevien yhteisten perusvaatimusten täytäntöön-
panemiseksi 4. huhtikuuta 2003 annetun komission asetuksen (EY) N:o 622/2003 (2),

— ottaa huomioon toimenpiteistä ilmailun turvaamista koskevien yhteisten perusvaatimusten täytäntöön-
panemiseksi annetun asetuksen (EY) N:o 622/2003 muuttamisesta 4. lokakuuta 2006 annetun komis-
sion asetuksen (EY) N:o 1546/2006 (3) (nesteiden vieminen ilma-alukseen),

— ottaa huomioon suullisesti vastattavat kysymykset B6-0004/2007, B6-0005/2007, B6-0006/2007,
B6-0007/2007 ja B6-0008/2007,

— ottaa huomioon työjärjestyksen 108 artiklan 5 kohdan;

1. tukee kaikkia lentoliikenteen alalla toteutettavia terrorismin vaaroja ehkäiseviä turvatoimia, jotka on
suunniteltu kohtuudella riskien minimoimiseksi eivätkä ole suhteettomia;

2. huomauttaa, että käsimatkatavaroissa olevia nesteitä tarkkailevilla läpivalaisulaitteilla ei voi havaita nes-
temäisiä räjähteitä, ja kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita tehostamaan pyrkimyksiään sellaisten tutkimusten
tukemiseksi, joilla pyritään löytämään tehokkaita keinoja nestemäisten räjähteiden havaitsemiseksi;

(1) EYVL L 355, 30.12.2002, s. 1.
(2) EUVL L 89, 5.4.2003, s. 9.
(3) EUVL L 286, 17.10.2006, s. 6.
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